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Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet 29 årg.

Redaktör: J. B. GAUFFIN, Uppsala. 1912.

botade

FGudarnes bitterhet 

mot Jesus.
Matt. 12: 9—14.

verallt där Jesus gick fram i världen, strödde han 
ut välsignelse och hjälp till människorna. Han 

deras sjuka, väckte upp deras döda, räddade de­
ras besatte från onda andar och talade tröstens och fräls­
ningens ord till de sörjande och olyckliga. Den sanna 
kärlekens sol strålade från honom, och godhetens rosor 
blommade i hans spår.

Men varför skulle då judarnes fariseer och skrift­
lärde vara förbittrade på honom? — Jesus var stor in­

för Gud, och han var stor också inför människorna, som trodde på honom. 
Det var talrika skaror, som älskade honom oclr trodde på honom. Därför 
blevo judarnes lärare förbittrade och avundsjuka på honom. Inte kunde de 
tala, såsom Jesus talade, och inte kunde de göra sådana gärningar, som han 
gjorde. Detta grämde dessa lågsinnade skrymtare. De kände sig stå i 
skuggan överallt, där Jesus trädde fram. Därför ville de ha undan honom, 
så att de skulle synas inför folket i sin inbillade storhet. Tänk ändå, vad 
det är fult och simpelt att ha ett sådant sinne!

Detta sinne visar sig ock i den text, vi läsa i dag i våra söndagsskolor. 
Där läsa vi om, huru Jesus gick in i deras synagoga på sabbaten. Men i 
synagogan fanns en man, som hade en förtvinad hand. Och fariséerna
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lurade på Jesus, om han skulle hela 
honom på sabbaten, på det.de skulle 
få något att anklaga honom för.

Att de kunde hysa sådana tankar, 
vittnar inte bara om bitterhet mot 
Jesus, utan jämväl om ett hårt och 
obarmhärtigt sinne gent emot deras 
medmänniskor. Det fanns ingen kär­
lek i deras hjärtan. Ingen kärlek till 
Gud, ingen kärlek till deras lidande 
bröder. Jo, egenkärlek fanns det hos 
dem och en ful själviskhet.

Men Jesus kände det innerligaste 
medlidande för mannen med den för­
tvinade handen. Därför längtade han 
också efter att få befria honom från 
hans vanförhet och göra honom frisk 
och arbetsför.

Emellertid bjuder Jesus mannen kom­
ma fram till sig. Där står han nu inför 
Jesus med sin lama, vissnade hand, 
som hänger slappt ned vid hans sida. 
Allas blickar äro fästa på mannen, 
och i de allra flestas hjärtan uppstiger 
den önskan: “Ack, att Mästaren ändå 
gjorde honom frisk!“ Ja, denna öns­
kan går som en mäktig våg genom 
sinnena.

Då säger Jesus till mannen: “Räck 
ut din hand!“ Och mannen gör så, 
och genast är den frisk och färdig 
såsom den andra handen. Vi förstå, 
att mannen ägde tro i sitt hjärta och 
förtroende till Jesu ord. Därför kunde 
Guds kraft strömma till lionom ocli 
göra honom helbrägda. Kraften låg 
i Jesu ord, och mannens tro var det 
medel, som förde kraften till den för­

vissnade handen. När folket såg man­
nen bliva frisk, gick förvisso en sus- 
ning av glädje och tacksamhet genom 
hela församlingen. Men fariséerna 
kände ingen glädje över Guds verk, 
de bara förbittrades. Ja, de blevo så 
ursinniga, att de gingo ut från syna­
gogan och fattade det beslutet, att de 
skulle förgöra Jesus. De ville mörda 
honom således. Men den förfärliga 
synd, som därvid uppenbarar sig, den 
sågo de inte. Sabbatsbudet skulle 
först och främst hållas i helgd.

Jesus hade likväl undervisat dem och 
alla i synagogan därom, att det är 
lovligt att göra det goda på sabbaten 
liksom på alla andra dagar. Men på 
ingen av veckans dagar få vi göra 
det som är ont.

Skönt är det också och Gud behag- 
ligt att besöka tempel och bönehus 
på söndagen och lyssna till Herrens 
ord för att få uppbyggelse ocli varda 
frälst. Vilken välsignelse var det ej 
för mannen med den förlamade han­
den, att han gick till synagogan denna 
dag. Hade han varit borta från syna­
gogan, hade han måhända aldrig bli­
vit botad. Nu kom han och blev hulpen.

Så böra också vi på Herrens dag 
skynda oss till söndagsskolan och 
lyssna till Guds ord för att bliva un­
dervisade, uppbyggda och dragna till 
Jesus. Däremot skola vi låta sport- 
redskapen vila denna heliga dag ocli 
låta den bliva en helig dag också i 
våra hem bland föräldrar och syskon.

J. B. Gauffin.

Den faltige gossen, som blev godsägare.

(4 
✓ 
ii

n äldre herre, som verkat som 
söndagsskollärare i många år, 
inbjöds att närvara vid ett 
stort söndagsskolmöte. Bland 

annat yttrade han därvid: 
Jag skall berätta för eder en historia 

om en liten fattig gosse. En vacker sön­
dagsmorgon gick jag ut för att bjuda in 

flera gossar till min klass. Vid ett gat­
hörn träffade jag en gosse, som var bar­
fotad och utan hatt och tröja. Han hade 
rött hår, och det såg ut, som om aldrig 
någon kam hade kommit i beröring där­
med. Jag frågade gossen, om han ville 
följa med mig tid söndagsskolan.

“Nej“, svarade han buttert.

- 58 —
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“Men du borde gå i söndagsskolan“, 
sade jag vänligt.

“Varför det?“ frågade han.
“Där kunna gossar få lära sig bli snälla 

barn“, sade jag.
“Jag vill inte lära mig bli snäll“, sva­

rade han.
“Varför vill du inte bli snäll då?“ frå­

gade jag allvarligt.
“För att jag är hungrig“, kom svaret 

hastigt.
“Klockan är nu nio; kanske du ännu 

inte fått någon frukost?“
“Nej, jag bor hos min faster, och hon 

är sjuk.“
“Vill du äta några smörgåsar och litet 

kaffe, om jag ger dig det?“ frågade jag 
vidare.

Jag tog honom med mig hem och gav 
honom mat, och han åt av hjärtans lust. 
Man kunde se, att han var riktigt hung­
rig. Då han hade slutat, frågade jag: 
“Vill du nu gå med mig till söndagssko­
lan?“

“Ja“, svarade han och såg frimodigt 
upp till mig, “ni har varit så snäll mot 
mig, att jag vill gå vart ni vill. Men 
får jag lov att ta med mig ett par smör­
gåsar hem till faster, så skall jag genast 
komma tillbaka?“

Han skyndade sig åstad och kom has­
tigt tillbaka till hörnet, där jag väntade 
på honom, och sedan gingo vi till sön­
dagsskolan. Aldrig förr hade han varit 
på ett sådant ställe. Han trodde, att sön­
dagsskolan var en plats, där gossarne bru­
kade sitta och sträcka fram händerna för 
att få slag på fingrarna, och där de fin­
go nyp i öronen. Och i stället befann 
han sig mitt ibland en skara glada barn 

och lärarinnor, som sågo vänligt på ho­
nom, talade kärleksfullt till honom, ocli 
sade ingenting om hans trasiga kläder, 
och han blev mycket förvånad.

Han blev en flitig söndagsskolgosse, ocli 
han berättade för andra gossar om sina 
erfarenheter från söndagsskolan samt över­
talade många av dem att komma dit. Två 
år därefter sändes en skara gossar till 
västkusten för att lära jordbruksarbete på 
några större egendomar. Min rödhårige 
gosse var en av dem. Jag hörde sedan 
om honom, att han hade det gott ocli 
gick framåt. Jag har nu förlorat honom 
ur sikte några år, men jag är viss om, 
att han sköter sig väl, var han än är.“

Den gamle herrn slutade sitt tal med 
några ord om hur viktigt det är att taga 
sig an de stackars försummade barnen i 
storstäderna och söka få dem till sön­
dagsskolan.

Då han satt sig, reste sig en ung man 
med rödaktigt hår och ett gott, öppet an 
sikte och bad om ordet.

“Mina vänner“, sade han, “jag är den 
fattige, rödhårige gossen från den stora 
staden, som fick smörgåsar av denne her­
re. Jag har nu bott här i trakten i fle­
ra år, och det har gått mig väl. Jag är 
nu en välbärgad man. Jag äger femhun­
dra tunnland jord, den bästa, som solen 
kan skina på. Min vagn och mina häs­
tar stå här utanför, och när mötet är slut, 
skulle det glädja mig mycket, om min 
gamle vän och välgörare ville följa mig 
och låta mig få ett långt besök. Jag är 
nu själv föreståndare för en söndagsskola, 
och för allt vad jag äger i denna världen 
och allt vad jag hoppas på i en annan 
värld, står jag i skuld till söndagsskolan.“

För sent och ändå för tidigt. 
Med teckning.

ulen var över. Den hade kom­
mit och gått, och minnet av 
julgran och julklappar, julfäs­
ter och julmat hade börjat an­

taga mera obestämda former i barnens 
sinnen. Julljusen hade brunnit ned, 
granen var utburen, och barnen hade lekt 
med sina julklappar, tills dessa mist den
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FÖR SENT OCH ÄNDÅ FÖR TIDIGT.

t ne
2111 2,

27

40: 
It 
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första nyhetens behag, och de gamla lek- 
sakerna hade stundom börjat komma till 
heders igen.

Det var måndagsmorgon. Man hade 
samlats till frukost så tidigt som klockan 
sex, ty far och mor skulle resa till mor­
mor med morgontåget klockan sju. Mor 
hade föreslagit, att Tora och Robert icke 
skulle stiga upp så tidigt, men båda bar­

nen blevo bedrövade vid tanken på att 
de inte skulle få vara med vid frukost­
bordet och vid morgonandakten, då far 
läste ur bibeln och bad till Gud. De 
bådo enträget att bliva väckta och på- 
stodo, att de ju alltid voro så vakna om 
morgnarna. Till slut lovade mor med ett 
småleende att väcka dem.

Och nu var det med frukosten och mor-
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KISSE-MURR.

gonbönen i Toras och Roberts hem som 
med julen — den var förbi. Jenny hade 
flinkt dukat av bordet och återvänt till 
köksregionerna, där hon tillbragte den 
långa morgonen vid tvättbaljan.

Tora och Robert hade lämnats ensamma.
Mor hade föreslagit, att de skulle taga

fram sina leksaker och se efter om dessa 
inte behövde putsas upp på något sätt. 
Det vore då bäst, att göra det nu, in­
nan skolan börjat, menade hon. Bar­
nen hade med förtjusning omfattat denna 
tanke och voro just inne i arbetet, när 
plötsligt ett ljud nådde deras öron.
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“Ding dang, ding dang, ding dang.“ 
Det var en klocka, som ringde.

Tora tappade sin docka och såg på Ro­
bert med ett lätt skrik.

“Robert, Robert, det är skolklockan! Fe­
rierna äro slut — vad ska vi göra?“

Robert såg bestört ut, men han häm­
tade sig genast, knäppte sina händer och 
bad: “Gode Gud, hjälp oss, att vi inte 
komma för sent!“

Båda barnen sprungo så upp. Tora tqg 
av sig förklädet och sade: “Jag skall 
hjälpa dig på med kängorna. Vi ska 
skynda oss väldigt, så hinna vi nog. Men 
det var då märkvärdigt, att inte mamma 
och pappa sade någonting. De måtte ha 
glömt det.“

Tora var riktigt blek av iver och be­
kymmer, men Robert tog saken lugnt. 
Lyckligtvis var skolväskan i ordning, och 
medan Jenny stökade i köket, omedveten 
om barnens bekymmer, rusade de ut på 
gatan och började springa av alla krafter 
mot skolhuset, som låg på en vacker höjd 
en bit utanför staden. Ett stycke där­
ifrån låg läroverket.

“Men frukosten då?“ skrek Robert och 
tvärstannade.

“Frukosten!“ sade Tora otåligt, “vi ha 
ju ätit frukost, så inte dör du av hun­
ger, det är då säkert.“

De satte av i full fart utefter vägen, 
vinden låg emot dem, och snön knarrade 
under deras fötter. Roberts korta ben 
tröttnade snart under det snabba lopp, 
Tora givit deras färd, så att hon måste 
sakta farten. När de kommo fram emot 
skolan, sade Tora: “Vi komma förfärligt 
sent, inte en enda är ute på gården. De 

ha gått in allesammans. Det var en be­
drövlig början det här.“

Men Robert log ett sorgset leende och 
tänkte på frukosten.

Nu ringde Tora på dörrklockan. Det 
riktigt gick igenom henne av skälvande 
ångest, medan hon väntade.

Lärarinnan öppnade själv dörren ocli 
log ett vänligt leende emot dem. “Kära 
barn, det är ingen skola i dag. Den bör­
jar inte förrän nästa måndag.“

“Men klockan ringde“, försäkrade Tora. 
“Ja, vi hörde den bägge två“, påstod 
Robert.

“Ja, men det var läroverkets klocka 
det; den börjar en hel vecka förr än 
folkskolan. Men kom nu in och värm er 
och se på alla mina vackra julkort. Jag 
har inte ätit min frukost än.“

Det var så varmt och behagligt i lä­
rarinnans rum. Robert kastade begärliga 
blickar på bordet. Han tyckte det var en 
hel dag, sedan han åt frukost.

“Vi åto frukost klockan sex“, anmärkte 
han.

“Då måtte ni väl vara hungriga igen“, 
menade fröken Smith, som tog saken från 
den praktiska sidan. Hon visste, hur det 
kan vara med pojkar ocli deras aptit. “Tag av 
edra ylterkläder och kom nu och ät gröt 
med mig“, sade hon.

En så förtjusande tanke detta var! Och 
så mycket trevligare än skolan! Robert 
var fullkomligt belåten med den vänd­
ning saken tagit. Men när han var rik­
tigt mätt och skinande glad, sade han: 
“Fröken, det var jag, som bad Gud, att 
vi inte skulle komma för sent, och det 
är nog han, som hjälpt oss så här bra“.

Gyllene ord.
ören mig, I heliga barn! Väx- hans väldiga gärningar, prisen hans he- 

en såsom liljor vid bäckens liga namn! Tacken honom och loven ho 
strand och spriden en ljuv nom med sång och med strängaspel ocli 
doft omkring eder, en doft sägen med jubel alltså: ’Herrens verk äro 

som av rökelsen i templet! Blomstren så- mycket goda, och vad han bjuder, det 
som liljor med en fin doft! Höjen lov- sker i rätt tid.’“ Jesu Syrahs bok.
sånger och sjungen till Herrens ära för
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Kisse-murr.
Med teckning.

Hör, det låter surr, surr, surr 
uti sal’n där Kisse-murr 
middagsvilan tar sig!
Varm och ren och glad och mätt 
och förnöjd på alla sätt 
ligger han och drar sig.

Och sitt gröna ögonpar 
han belåten slutit har, 
spejar inte mera 
efter fångst. — Ja, råttor små, 
här i dag ni kunde få 
ganska lugnt passera.

Tassen, mjuk som silkestapp, 
ligger utsträckt, matt och slapp, 
gömda äro klorna.* 
Om man ej sen förr det minns, 
tror man knappast, att det finns 
spik i sammetsskorna.

Hör, nu tystnar kisses surr!
Se, nu vaknar kisse-murr 
och mot ljuset bligar, 
skjuter rygg och sträcker ben, 
vandrar sen i solens sken 
sitta egna stigar!

ELLA
009

hedra din fader och moder.
(Forts.

Fiskarne hade stigit ur släden och bör­
jat lasta av redskapen. De slogo ned 
pålar i isen ocli ställde upp väggar av 
flätad halm för att något skydda hästarna 
mot blåsten. Alla buro tjocka fårskinns- 
pälsar; de höga kragarna hade de slagit 
upp om öronen, och på huvudet buro de 
tjocka pälsmössor. På fötterna hade de 
långa stövlar. Likväl tycktes även de 
känna kölden, ty redan vid arbetets bör­
jan såg man dem slå med armarna över 
bröstet för att hålla händerna varma.

Bredvid arbetarne gick en högväxt, 
smärt gestalt fram och tillbaka. Han var 
klädd i en lång päls av dyrbart sibiriskt 
skinn, överklädd med fint kläde, och på 
huvudet bar han en präktig pälsmössa.

Hans skarpt markerade drag förrådde 
hans judiska härkomst. Han var också 
en äkta polsk jude. Nu gick han där 
fram och åter och utdelade med myndig 
ton sina befallningar åt arbetarne. Det 
var den rike, judiske grosshandlaren, som 
arrenderat fisket i denna trakt, och nu 
önskade använda själva julaftonens för­
middag till fiske för att kunna skicka så 
mycket fisk som möjligt till Polen före 
helgens inbrott.

fr. föreg. n:r).
Just när David kom fram till honom, 

frågade han: “Var är då Zenko? Sade 
jag honom inte, att vi skulle börja på 
denna sidan i dag? Förstod han mig inte?“

Då gick David fram till honom. “Far 
är sjuk, och jag har kommit för att ar­
beta i hans ställe“, sade han.

“Vad vill det säga? Vad skall jag göra 
med dig, dumma pojke?“ brummade ju­
den och slog med händerna ifrån sig. 
“Jag har ju redan förut så litet folk, och 
nu saknas också Zenko. Jag har ju sagt, 
att den som inte kommer i dag, den får 
inga penningar till jul.“

Stackars David blev så förskräckt vid 
denna hotelse, att han blev alldeles blek 
och tårarna kommo fram.

Då slötte en av karlarne honom i si­
dan. “Låt honom brumma“, sade han, 
“kom och spänn ifrån hästarna, du, min 
gosse.“

Skyndsamt beredde sig gossen att följa 
rådet. Hästarna darrade av köld, ocli Da­
vid höljde över dem tjocka, polska häst­
täcken, kallade Woilachs. och förde dem 
bakom vindskyddaren. Knappt hade han 
dock givit dem foder, förrän en av kar­
larne ropade på honom, att han skulle
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rulla upp repen, en annan begärde sin 
yxa, den tredje bad honom hålla fast en 
stång. Tiden ville knappt räcka till, han 
måste springa, lyfta, hålla i och vara till 
reds för att utföra varjehanda hantlanga­
rearbete. En del av männen voro syssel­
satta med att hugga en fyra meter lång 
och tre meter bred öppning i isen. Med 
sågar och yxor bearbetade de isen och 
drogo sedan under otroliga mödor isstyc­
kena upp ur vattnet, de övriga sysslade 
med att göra i ordning det stora nätet. 
De vecklade först omsorgsfullt upp det 
och lade det på isen, så som det skulle 
sänkas ned i vattnet, det vill säga, den 
sidan där tyngderna sutto låg mot öpp­
ningen. På motsatta sidan voro små run­
da trästycken anbragta, så att nätet kun­
de stå upprätt såsom en vägg i vattnet. 
Stenarna och tyngderna drogo den ena 
sidan nedåt, och trästyckena höllo den 
andra sidan vänd upp mot vattenytan. 
På bägge ändarna av nätet voro fästade 
tjocka rep, vilka bundos fast vid vita 
stänger, som lades på isen.

Först efter två timmars arbete hade 
man fått allting så långt, att nä­
tet kunde sänkas i vattnet, och män­
nen vilade nu en stund. De satte sig ett 

ögonblick på halmknippor, togo fram mju­
ka brödskivor och började långsamt och 
grundligt tugga såsom vanligt är med 
folk, vilkas lott är hårt, oavbrutet arbete. 
Det så hårt förvärvade brödstycket vilja 
de också förtära med eftertryck. De an­
litade också tappert flaskan, ur vilken en 
vidrig finkellukt strömmade fram.

(Forts.)

Bibelläsning 
eller vad står det i nästa söndags text? 

Veckan 26 febr.—3 mars 1912.
M. 26. Matt. 13: 24—30. Ogräset 

bland vetet.
T. 27. v. 24. En god säd, sådd i rätt­

färdighet och ljus.
O. 28. v. 25. En ond säd, sådd i mörker.
T. 29. v. 27—28 a. Ovännen har sått 

den onda säden.
F. 1. v. 28b-29. Allt mognar till sist.
L. 2. v. 30. Skörden och dess lön.
S. 3. Gal. 6: 7. Se till, vad du sår.

Söndagsskoltext den 3 Mars.
2 Söndagen i Fastan.

Ogräset bland vetet.
Matt. 13: 24-30.

Minnesvers: Ebr. 12: 15. Sen 
till, att ingen försummar Guds nåd, att 
ingen bitter rot må skjuta upp och göra 
något hinder, och de många genom henne 
besmittas.

Barnavännen 1912.
Tjugonionde årgången. 432 sidor, omkring 150 teckningar.

Redigeras - 

Innehåller

Illustreras 

Utkommer 

Kostar - --

av Anna och J. B. Gauffin under medverkan av flera barnavänner.

en kort betraktelse över något Guds ord, längre och kortare berättelser 
ur livet och barnavärlden, från missionsfälten, skildringar ur naturen, 
geografiska uppsatser och biografier, prisuppgifter m. m.
med fina, nya originalklichéer.

med ett nummer till varje söndag.

å postanstalterna 1 kr. 25 öre. Vid rekvisition direkt hos Svenska 
Missionsförbundets Expedition, Barnhusgatan 10, Stockholm, av minst 
10 ex. 80 öre exemplaret.

Gratis - --

Vinsten - -

Beställes -

följer söndagsskolans textbok för 1912, samt ett 16 sidigt Sommarnummer. 

tillfaller missionen.

hos Svenska Missionsförbundets Expedition, Barnhusgatan 10, Stockholm 
Uppsala i Februari 1912, J. B. Gauffin.

Tryckeri-A.-B. Ferm, Stockholm 1912.




